
РУКОВОДСТВО ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

Компактный дальнобойный фонарь с узким 
теплым светом высокой цветопередачи, 
оптимальный для использования в дыму, 
пыли и при высокой влажности воздуха. 

Особенности

Режимы работы

• Новейший светодиод Luminus SFT40 ww
• Теплый свет 3000К
• Высокая цветопередача, 95CRI
• Дальность до 470 метров по стандарту ANSI
• Пять режимов яркости, от 0.5 до 1100 лм
• Дополнительные режимы «строб» и «SOS»
• Память режимов в основной линейке
• Стабилизация яркости основных режимов 
• Быстрый доступ к режимам «турбо» и «мунлайт» 
• Удобная боковая кнопка
• Термоконтроль для защиты фонаря от перегрева
• Индикация состояния аккумулятора
• Питание от аккумулятора 18650 (в комплекте)
• Встроенное зарядное устройство Type-C
• Корпус из авиационного алюминия с анодирова-

нием III типа
• Высококачественная TIR-оптика для плотной фоку-

сировки луча
• Водозащищенность IPX8 YLPlight.com

Дата изготовления: 03.2024.

Гарантийный срок 2 года. Срок службы 5 лет.

Изготовитель: «Оушен Эллаид Глобал Лимитед», 
офис 3А-7, 12Ф, Кайзер Сентер, № 18, Сентер 
стрит, Сай Инг Пан, Гонконг. Произведено на за-
воде-филиале в КНР.

Импортер в РФ и организация, уполномоченная 
на прием претензий от потребителей: ООО «Лайт 
Сорс Технолоджи Рус», 192102, Россия, г. Санкт- 
Петербург, Волковский пр., 
д. 146, корп. 2, лит. А.

Импортер в РБ: ООО «Аргосвет», 
г. Минск, пер. Северный, 
д. 13/3, каб. 2. УНП 191296184.

Гарантийные условия

Комплектация
1. Фонарь
2. Защищенный аккумулятор 18650
3. USB Type-C кабель для зарядки
4. Руководство пользователя

Запрещается утилизировать аккумулятор вместе 
с бытовыми отходами. Отработавший аккумуля-
тор необходимо сдать для дальнейшей утилиза-
ции в специализированные организации, лицен-
зированные местными органами власти. 

Утилизация

SWIFT 1.0 Термоконтроль и блокировка кнопки

При работе на высокой мощности светодиод 
выделяет большое количество тепла. Для защиты 
от перегрева фонарь снабжен термодатчиком, 
который снижает максимальную яркость режима 
Turbo до стабильного безопасного уровня.

Учитывая высокую мощность, мы рекомендуем 
блокировать фонарь во время длительной транс-
портировки. Для блокировки и разблокировки 
кнопки выполните 5 быстрых кликов. В заблокиро-
ванном состоянии индикатор в кнопке фонаря 
будет мигать после нажатия, показывая необхо-
димость выключить блокировку.

Управление
Для включения фонаря в запомненном режиме 
нажмите кнопку. Для переключения режима ярко-
сти удерживайте кнопку, режимы будут переби-
раться циклично – слабый, средний, сильный. Вы-
бранный режим яркости запоминается.
Независимо от запомненного режима, всегда су-
ществует возможность активировать фонарь в ре-
жимах «турбо» и «мунлайт». Для активации режима 
«турбо» дважды быстро нажмите на кнопку; для 
активации режима «мунлайт» нажмите и удержи-
вайте кнопку. Активированные таким образом 
режимы не запоминаются и не сбивают основной 
запомненный режим яркости.
Для доступа к режиму «турбо» из включенного со-
стояния дважды нажмите кнопку. Повторное двой-
ное нажатие позволит вернуться в предыдущий 
режим яркости.
Для доступа к режиму «стробоскоп» трижды 
быстро нажмите кнопку. Повторный тройной клик 
позволит перейти в режим SOS, одиночное нажа-
тие вернет фонарь в предыдущий использовав-
шийся режим. 

Выбор и установка элементов питания
Фонарь предназначен для работы на защищен-
ном Li-Ion аккумуляторе 18650 (в комплекте), диа-
пазон питания 2.7 – 4.2 B. Для корректной работы 
режима Turbo желательно использовать аккумуля-
торы, поддерживающие ток от 6А и выше.
Использование двух батареек CR123A или двух 
аккумуляторов 18350/16340 запрещено. 
Для установки аккумулятора открутите заднюю 
крышку, установите аккумулятор плюсовым кон-
тактом вперед, закрутите крышку до упора.

Размеры: длина 113 мм, диаметр головы 40 мм, 
диаметр корпуса 25 мм.
Вес: 97 г (без аккумулятора).

Турбо (скрытый) – 1100 лм, 3 часа*
Сильный - 400 лм, 3.3 часа
Средний - 180 лм, 5.5 часов
Слабый – 50 лм, 20 часов
Мунлайт (скрытый) - 0.5 лм, 550 часов
Стробоскоп, SOS
* - в зависимости от изменения яркости по термо-
датчику

Зарядка фонаря
Перед первым использованием зарядите аккуму-
лятор, открыв заглушку и подключив фонарь через 
порт Type-C к USB-адаптеру. Для быстрой зарядки 
рекомендуется использовать адаптеры с током от 
1А и выше. В процессе зарядки горит красный ин-
дикатор, после ее окончания – зеленый.

Пожалуйста, осуществляйте зарядку фонаря в за-
щищенном сухом месте, чтобы избежать попада-
ния влаги через открытую заглушку. После заряд-
ки – тщательно закройте заглушку USB-порта.



SWIFT 1.0

USER MANUAL

Compact long-range flashlight with a narrow, 
warm light of high color rendition, ideal for use 
in smoke, dust, and high humidity conditions.

Features

Modes

• Luminus SFT40ww LED
• Warm light 3000К
• Color rendering 95CRI
• Beam distance up to 470 m according to ANSI 

standard
• Five brightness modes from 0.5 to 1100 lms
• Additional strob and SOS modes
• The memory of the main modes
• Fast access to the Turbo and Moonlight modes
• Convenient side button, 
• Built-in thermal control
• Battery level indication
• 18650 Li-Ion battery (included)
• Built-in USB Type-C charger
• Aircraft aluminum anodized body (HAIII)
• Removable clip
• High quality TIR-optics 
• Waterproof rating IPX8

YLPlight.com

2 years warranty. 

Ocean Allied Global Limited, Office 3A-7, 12F, Kaiser 
Centre, No. 18 Centre str., Sai Ying Pun, Hong Kong. 
Made in P.R.C.

Warranty

Package includes
- Flashlight
- 18650 Li-Ion battery
- 1x USB-C cable 
- 1x User manual

Thermal regulation and button lock

While operating at high power, the LED emits a sig-
nificant amount of heat. To prevent overheating, 
the flashlight is equipped with a thermal sensor 
that reduces the maximum brightness of the Turbo 
mode to a stable and safe level.
Considering the high power, we recommend lock-
ing the flashlight during extended transportation. 
To lock and unlock the button, perform 5 quick 
clicks. In the locked state, the indicator on the 
flashlight's button will flash after pressing, indicat-
ing the need to unlock.

Operating the flashlight

To turn the flashlight ON or OFF, press the button. To 
change the mode, press and hold the button. The 
modes will be changing in circle from Low to Med 
and to High. The chosen mode is stored in memory.
It is possible to start with Turbo and Moonlight 
modes independently from memorized mode. To 
activate Turbo mode, double click the button; to 
activate Moonlight mode, press and hold the 
button. These modes are not stored in memory. 
To activate Turbo mode when the flashlight is ON, 
double click the button. One more double click 
will return flashlight to the previous mode.
To activate Stroboscope, click the button three 
times. Next triple click activate SOS mode, one  
click returns to previous mode. 

Choosing and installing the battery
The flashlight is designed to operate on a protected 
high-current Li-Ion 18650 battery (included), with a 
voltage range of 2.7 – 4.2 V. For operation of the 
Turbo mode, it's advisable to use batteries that sup-
port a current of 6A and above.
The use of two CR123A batteries or two Li-Ion bat-
teries is forbidden.
To install the battery, unscrew the tailcap and insert 
the battery into the flashlight with the positive con-
tact faced forward, and twist the tailcap tightly.

Dimensions: 113 mm length, 40 mm head diam, 25 
mm body diam.
Weight: 97 gram (without battery)

Turbo (hidden) – 1100 lms, 3 hrs*
High – 400 lms, 3.3 hrs*
Med – 180 lms, 5.5 hrs
Low – 50 lms, 20 hrs
Moonlight (Hidden) – 0.5 lm, 550 hrs 
Strob, SOS
* - depending on the thermal regulation

Charging the flashlight
Before first use, charge the battery by opening the 
port cover and connecting the flashlight via the 
Type-C port to a USB adapter. For fast charging, it's 
recommended to use adapters with a current of 1A 
and above. A red indicator lights up during charg-
ing, turning green when charging is complete.

Please charge the flashlight in a protected, dry 
place to avoid moisture entering through the open 
cap. After charging, carefully close the cover of the 
USB ports.


